
3 qnvarq s.g. professoru Paulœ Alvre
ispolnilosx 80 let. V äestx œbilqra
kafedry pribaltijsko-finskih qzykov
i uralxskih qzykov Tartuskogo uni-
versiteta 12 qnvarq s.g. proveli sim-
pozium, kotoryj proöel na oäenx vy-
sokom urovne.

Otkryvaq simpozium, Ago Kœnnap
(Tartu) rasskazal o nauänoj deqtelxnos-
ti Paulq Alvre. Ostalxnye doklady
towe v bolxöej ili menxöej stepeni
otnosilisx k tematike, kotoroj œbilqr
zanimalsq na protqwenii svoej wizni.

Kalevi Vijk (Turku) govoril o gra-
nicah rasprostraneniq pribaltijsko-
finskih qzykov i dialektov. V Finlqn-
dii granica mewdu zapadnymi i vos-
toänymi dialektami dostatoäno rezkaq.
V Åstonii granica mewdu œwnoåston-
skimi i severnoåstonskimi dialektami
k vostoku ot oz. Vyrtsxqrv uzka i ot-
äetliva, v Mulgimaa i neposredstven-
no na poberewxe Äudskogo ozera ona öi-
re. K. Vijk otmetil, äto priäiny voz-
niknoveniq åtih granic vyqvil Paulx
Alvre, kotoryj razdelil pribaltijsko-
finskie plemena na zapadnye (livy, se-
vernye åstoncy i hqme) i vostoänye,
priäem granica mewdu nimi, po ego mne-

niœ, suYestvovala eYe do prihoda na
territorii ih sovremennogo rasseleniq.
K. Vijk nazval åto modelxœ migracii,
so svoej storony on dal takoe obXqs-
nenie: åstoncy, da i drugie pribaltij-
sko-finskie plemena iznaäalxno byli
osedlymi, no ispytali vliqniq so vseh
storon i potomu sformirovalisx raznye
åstonskie dialekty: pod vliqniem fin-
skogo qzyka — pribrewnyj, pod vliq-
niem vodskogo — vostoänyj, pod vliq-
niem drugih finno-ugorskih qzykov i
russkogo — setuskij, vyruskij i tar-
tuskij, pod vliqniem latyöskogo qzy-
ka — mulxkskij, pod vliqniem öved-
skogo — ostrovnoj i zapadnye, a pod
vliqniem nemeckogo qzyka — centralx-
nyj dialekt.

Seppo Suhonen (Helxsinki) soposta-
vil sobranie livskoj leksiki Å. N. Se-
tqlq s materialom slovarq livskogo qzy-
ka L. Kettunena. On vyqvil v nih raz-
liäiq kak fonetiäeskogo, morfologiäe-
skogo, tak i semantiäeskogo haraktera.

Mauno Koski (Turku) rassmotrel
t.n. izmeritelxnuœ leksiku finskogo
qzyka (pituus 'dlina', korkeus 'vysota' i
dr.). V dialektnyh tekstah ee ne tak uw
mnogo, bolee öiroko åtu leksiku naäa-
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li ispolxzovatx kak v finskom qzyke,
tak i v åstonskom v duhovnyh tekstah
i pod ih vliqniem. Odnako pri neobho-
dimosti primenqtx sootvetstvuœYie
slova umeli vsegda. On ostanovilsq i
na nekotoryh semantiäeskih i drugih
osobennostqh dannyh slov.

Pauli Saukkonen (Oulu) v svoem
doklade postavil vopros: qvlqemsq li
my dejstvitelxno uralxskimi naroda-
mi, esli v naöih qzykah — kak v lek-
sike, tak i v grammatike — oäenx malo
uralxskih äert i, naoborot, gorazdo
bolxöe obYego s qzykami Evropy? On
säitaet, äto net dokazatelxstv naöego
pereseleniq s vostoka, v geografiäe-
skom we plane naibolee estestvennym
predstavlqetsq naöe dviwenie s œga
vdolx morskogo poberewxq ili s œgo-
vostoka vdolx rek. V zaklœäenie on za-
metil, äto finno-ugry po krajnej mere
v takoj we stepeni evropejcy, v kakoj
qvlqœtsq imi indoevropejcy, i äto naz-
vanie uralxskaq qzykovaq semxq vvodit
v zabluwdenie, poskolxku sliökom orien-
tirovano na vostok.

Mati Hint (Tallinn) na osnove ne-
kotoryh form åstonskogo qzyka popy-
talsq ustanovitx, kogda my imeem de-
lo s paradigmoj, a kogda — s ediniäny-
mi formami, obrativ pri åtom vnima-
nie na tot fakt, äto podäas formy oka-
zyvaœtsq vytesnennymi iz paradigmy,
togda kak iskusstvenno sozdaœtsq dru-
gie, ätoby zapolnitx ee. Podrobnee v
doklade reäx öla o kosvennom naklo-
nenii, œssive, otricatelxnom impera-
tive, neopredelenno-liänom zaloge.

Karl Paœsalu (Tartu) rassmotrel,
kak lingvisty, v tom äisle Paulx Alv-
re, älenili åstonskie dialekty. On vzve-
sil takwe vozmownosti utoäneniq su-
YestvuœYih klassifikacij. Binarnoe
älenenie, ishodqYee iz glavnyh dialek-
tov (œwnoåstonskij i severoåstonskij),
kotoroe on pokazal, daet 10 dialektov,
kak åto bylo uwe u L. Kettunena. K. Paœ-
salu otmetil takwe, äto esli by qzyko-
vye ili dialektnye granicy ne prery-
valisx iskusstvenno (po vneqzykovym
priäinam), mowno bylo by dobratxsq i
do pribaltijsko-finskoj sovokupnosti.

VQJNO  KLAUS  (Tallinn)


